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UNA BODA EN DIEZ MINUTOS.

PERSONAS. ACTORES

L aura, modista................
Doña Simona...................
Julio T ormenta..............
Don M eliton..................

La escena en Madrid. Epoca actual.Sala dccentcraeate amueblada.ESCENA PRIMERA.
Julio y L aura, que figura venir de la calle, seguida 

de Julio; la primera en traje humilde, con man- 
tilla.

L au. Suplico á usted, si es galante, 
un acto de urbanidad; 
que tenga usted la bondad 
de no pasar adelante.

JüL. Estranará usted mi porte; 
mas mi cabeza. Señora, 
es una locomotora 
del ferro-carril del Norte.
Dudo mucho que vacile.

L au Me tiene usted intranquila!
JuL. Ya vé usted, si descarrila...
L au. No, no. Que no descarrile.

Paso usted, sin cumplimiento.
JüL. Lo haré así; gracias, Señora.

Me permite usted ahora
el honor... (tomando «na  silla.)

Tome usté asiento.
JüL. Con permiso... (scníándose.)

Usted le tiene.
JuL. Me agrada esta habitación!

Piso primero...L au.
á la calle.

JuL. conviene!
(Después de una breve pausa.)

L au. Que osada temeridad!

Advierto á usted, que no alquilo.
JuL. Yo anhelo ser su pupilo 

por toda una eternidad! 
Primeramente quisiera... 
suplicarla una merced.

L au. Veamos cuál.
JuL. Es usted

casada, viuda ó soltera?
L au. Caballero, á no dudar, 

me sorprende...
JuL. Si; convengo...
L au. y  como ignoro á quien tengo 

la satisfacción de hablar...
JuL. Costumbre es característica 

en mí, partir de ligero.
Tengo treinta años; soltero; 
empleado en la estadística.
Mi nombre es Julio Tormenta, 
y  soy bueno entre los buenos.

L au. Conque Tormenta?
Sin truenos;

que siempre es menos violenta. 
Estábamos en el Suizo, 
en grata conversación,_ 
y  el matrimonio, cuestión 
de Gabinete se hizo; 
y un amigo, q̂ ue es muy ducho, 
sostuvo, sin alterarse, 
que el hombre para casarse 
<!ebia pensarlo mucho.
Pero yo, que le escuchaba 
con admiración inmensa, 
le digo, el hombre que mensa, 
con su existencia no acaoa; 
y  para que en este caso 
nadie á dudar se propase , 
con la primera que pase 
doy de matrimonio el paso.
Se apostaron cien mil reales, 
y  yo, que no soy un zote , 
por atrapar esa dote 
la v i á usted entre cristales, 
y  tras sus huellas corrí 
abandonando el Café.
Conque ya ha sabido usté
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el por Qué llegué hasta aquí.
L au. y  al oBrar de esa manera 

no podría usté esplicarrae...
JüL. Deseando estoy casarme, 

salga el Sol por Antequera.
L au . Pero hombre de Barrabás; 

usted sabe, si yo so y ...
JuL. Lo que yo sé, que no voy 

con circunloquios jamás.
Hágame usted el favor 
de decir si Je convengo.
Mire usted , treinta años tengo.

L au. Pero rae tiene usté amor?
JuL. Desde el punto que la ví.

Que tal pregunte, es en vano; 
tiene usté un p ie ... y  una mano...

L au. y  eso, qué me importa mí?
JuL. Señora, con precisión 

qué otra cosa puede ser?
L au. Yo lo que anhelo saber 

ei es mio su corazón.
JuL. Y  mi existencia, y mi alma, 

y  todo cuanto poseo; 
en usted adoro y  creo, 
por usted perdila calma.

L au. Ba.sta, bien. Qué torbellino!...
(Cómp escusarme...?)

«ÍUL • Mi amada !
L au.'JEI caso es, que estoy casada!
•luL. Casada usted? Desatino!
'Lau. Caballero...
JüL. Usted dispense

si en algo me hé propasado.
L au . Mi marido es empleado,

y  estraño mucho que pienso...
JuL. No, no, comprendo el suicidio!.. .

Estuve en un gran error!
L au. Cobra en la Plaza mayor, 

oficinas del Subsidio.
Se llama Fernando Robles, 
es un hombre muy formal, 
querido de su oficial, 
de sentimientos muy nobles.
Vaya, qué ha crei do usted?
(Nunca mentí como ahora!)

JuL. A  los pies de usted. Señora!
L au . Se marcha usted?
JuL. Volveré!

Mas me vengaré de suerte 
que el obstáculo quitando...
Voy en pos de D. Fernando
para batirnos á muerte! {muy trágico.)

L au. De mi esposo ! . . .  Qué osadía!
JuL. Señora, yo soy así; 

ustcil y  yo, desde aquí 
vamos á la Vicaría.

L au. Tras ese acto crim inal...
Su enlace no me acomoda.

Juu. Está probado; no hay boda 
que no sea un funeral!
Soy muy nervioso y vehemente: 
no tengo padre ni madre 
ni perrito que me ladre, 
como dicen vulgarmente.
Le  mato en un dos por tres,
el obstáculo quitamos,
y  nosotros nos casamos;
conque he dicho: Hasta después, (vaso de-
rccha.)

Una boda en diez minutos.

ESCENA II.

L aura sola y á poco D. Meliton.
L au . Ente mas original!

Ofrecer á una modista, 
al primer golpe de vista, 
el yugo matrimonial!..
Ese hombre es loco, ó se goza 
en fingir un entremés.
Si no pára en Leganés 
vá, de fijo, á Zaragoza.
Pero con qué decisión 
ha dispuesto á su manera, 
lo mismo que si tuviera 
por suyo mi corazón!
Cuándo nacer ha podido 
ese amor que le cautiva?
Y  dijo que á matar iba 
á mi supuesto marido!
Difícil es; acosada
le dije lo que no era, (con intención.)
Si me declaro soltera 
me hace al instante casada.
(Quitándose la mantilla y mirándose al espejo.)
Y eso que a decir verdad 
yo sentiría urj placer; 
pero si debe tener
tan poca formalidad!..ESCE.VA III.

L aura, ai espejo, habla maquinalmevte y D. Melitoníí/- 
le de bata y gorro, con chinelas, y un bulto muy 
grande debajo del brazo.

Mel. Alabado sea Dios!
(con timidez y aire místico', Laura respondiendo 
maquinalmenle, y  mirándose al espejo.)

L au. Por siempre sea alabado, (en el mismo tono.) 
M eu. Ave Mana purísima! (ai foro.)
L au. Perdone por Dios, hermano, (fd.)
Mel. Si usted me dá su permiso...
L au. Están los tiempos tan malos...

Vuelva mañana.
M el. Señora!

Pero qué está usted hablando?
L au. Ciclos! Si es D. Meliton, 

el que habita el piso bajo!
Dispense usted; si he creído...

Mel. No hay de qué; yo no me en fado; 
de pedir una limosna 
no se halla libre un cristiano, 
en estos tiempos de crisis 
que todos atravesamos; 
pero la limosna raia 
es de un género mas santo.
Dígame usted con franqueza; 
hay visita? No habrá gato?

L au. Qué dice usted, Señor mió?
Mel. Nada. Si es el sobresalto 

que me inspira su presencia; 
conque vecina, sepamos, 
hay algún moro en campaña?
Si acaso estorbo, me largo.

L au. Pero usted, D. Meliton, 
oué es lo que se ha figurado?
Que soy alguna...



Mel. Abrenuncio!
Válganme todos los Sanios 
de la Corte Celestial, 
con el_ Apóstol San Pablo!
No ha'sido, Señora mia, 
mi objeto dudar de tanto.
Yo ya sé que es usted una 
modista de rumbo y  garbo; 
casta, como una Susana, 
y  tan pura, como un á.stro.
Modista que dia y  noche
hace pespuntes de largo,
con unas manos de cera,
con un pie como una mano; (reparando en él.)
por eso mismo he venido.

L au. Qué es lo que ocurre? Sepamos.
.Mee. Ya sabe usted que rai esposa, 

ángel antidiluviano, 
que Dios guarde, y San Miguel 
la separe de los diablos, 
está bastante achacosa 
por el peso de sus años; 
que ya no puede, como antes, 
con sus puntadas de á palmo 
recoser la ropa blanca, 
ni guisar, ni en el planchado, 
el barrido y la cocina 
ejercitar su buen ánimo.

L au. y  qué tengo yo que v e r ...?
M el. Ya irá usted viendo!...
pAU. Sepamos.
Mel. Me he acordado de usted, 

y  vengo con el encargo 
de que se digne ojear 
esta ropa con despacio.

Daü. y  qué es ello?
Mel. Calcetines,

camisas, pañuelos blancos, 
tres pares de calzonzillos, 
dos enaguas con bordados, 
y  sobre todo, un chaleco 
dcl tiempo de Carlos cuarto, 
porque yo, por línea recta 
desciendo de lo mas alto; 
advirtiéndoia, vecina, 
que esto se paga en el acto.
1 el Señor ael firmamento, 
de mil Querubes cercado, 
agradecerá el favor 
qiie haga usted á este cristiano.

L ac. Noto, que es usted, vecino, 
muy generoso y  muy franco, 
cuando apenas me conoce...

Mel. Si, Doña Laura, algo, al >o!
L au. y  atrevidillo.
Mel. E so no!

Soy un imberbe! Un pacato!
L au . a  la segunda visita 

ya exige usted.. .
M el. Es él caso...

como la otra está enferma, 
y  yo me encuentro tan sano...

L au. Busca usted por acá arriba 
lo que le falta allá abajo.

Mel. Je,sus María y  José!
No tanto, mujer, no tanlol

L au. Pues tenga usted entendido 
que por esta le complazco, 
pero á la segunda...

Una boda en diez minutos.
Mel. N o;

con la primera me allano.
A y  Cristo! Si mi mujar 
rae sorprende, me dá nn palo! 
Tendré muchísimo gozo 
en que pase usted sus manos 
por esas prendas, que son 
menos blancas, que sus blancos 
atractivos personales.

L au. Se vá usted entusiasmando!
Mel. San Lorenzo dicen que es 

el que murió achicharrado, 
y  en el fuego de esos ojos 
Meliton se está abrasando!
San Blas, el mártir, San Blas, 
de la garganta abogado, 
quiera .sacarme con bien 
de las aguas de este lago!

L au. Pero Señor, qué salida...
Mel No, si yo no entro ni salgo!

Mi mujer es la que suele 
salir con patas de banco.

L au. Pues diga usié á su mujer 
que le remita de encargo 
a un almacén de quincalla 
para juguete ó . ..

M él. San Braulio!..
Quiere decir...

L au. _ Que no admito
ni sus prendas, ni su halago.

Mel. y  que estoy aquí de más?
Acabe usted...

L au. En tal caso,
si usted lo d ice... Entendido!

Mel. Pero de aquí no me marcho 
sin compararla á las flores; 
sin decirla que la anio; 
que á sus pies estaré puesto 
cuarenta veces al año, (se arro lilla.) 
hasta conseguir la dicha 
míe otros andarán buscando!

L au. L o que ha de buscar usted,
. Don'Melilon, en el acto, 

es otra modista!..
M el. Ya!
L au . Porque esta ...
M el. Si, me hago ca rgo !..
L au. Es de un corte tan distinto, 

y  tiene un coser tan malo... 
que á veces al insolente 
suele pinchar en los labios! (twsc.)ESCENA fV.

D. Melitox so/o, que permanecerá arrodillado rncimn 
del lio de ropn,ycipocoD. Julio/oro derecha.)

Mel. Pues me gusta la salida!
Como un fósforo se enciende!
Jesús! y lo que comprende!
Gran Dios! Y qué decidida!
No se puede hablar mas claro; 
ni espre.sar tanto en tan poco;
Pero señor, qué descoco!
Por no decir, que descaro!
Virgen de la Concepción, 
qué me pasa?.. O soy un bolo, 
ó esto de dejarme solo
es un solo de vioíonl



2 Tina boda en diez minutos.

V .

el por qué llegué hasta aquí.
L au. y  al obrar de esa manera 

no podría usté csplicarme..,
JuL. Deseando estoy casarme, 

salga el Sol por Antequera.
L au. Pero hombre de Barrabás; 

usted sabe, si yo so y ..,
Jut. Lo que yo sé, que no voy 

con circunloquios jamás, 
llágame usted el iávor 
de decir si le  convengo.
Mire usted, treinta años tengo.

L au. Pero me tiene usté amor?
JuL. Desde el punto que la vi.

Que tal pregunte, es en vano; 
tiene usté un pie. . .  y  una mano...

L au. y  eso, qué me importa mí?
JuL. Señora, con precisión 

qué otra cosa puede ser?
L au. Yo lo que anhelo saber 

ai es mió su corazón.
JuL. Y  mi existencia, y  mi alma, 

y todo cuanto poseo; 
en usted adoro y  creo, 
por usted perdí la calma.

L au . Basta, bien. Qué torbellino!...
■ (Cómo escusarme...?)

JuL . Mi amada!
L au.JüI caso es, que estoy casada!
•luL. Casada usted? Desatino!
•Lau. Caballero...
JüL. ' Usted dispense

si en algo me hé propasado.
L au . Mi marido es empleado,

y  estraño mucho que pienso...
JuL. No, no, comprendo cl suicidio!. . .

Estuve en un gran error!
L au. Cobra en la Plaza mayor, 

oficinas del Subsidio.
Se llama Fernando Robles, 
es un hombre muy formal, 
querido de su oficial, 
de sentimientos muy nobles.
Vaya, qué ha creído usted?
(Nunca mentí como ahora!)

JuL. A  los pies de usted. Señora!
L au. Se marcha usted?
JuL. Volveré!

Mas me vengaré de suerte 
que cl obstáculo quitando...
Voy en pos de D. Fernando
para batirnos á muerte! {muy frdí/ico.)

L au. De mi esposo! . . .  Qué osadía!
Jut. Señora, yo soy así; 

usted y yo, desde aquí 
vamos á la Vicaría.

L au. Tras ese acto crim inal...
Su enlace no me acomoda.

JuL. Está probado; no hay boda 
que no sea un funeral!
Soy muy nervioso y vehemente: 
no tengo padre ni madre 
ni perrito que me ladre , 
como dicen vulgarmente.
L e  mato en un dos por tre.s,
el obstáculo quitamos,
y  nosotros nos casamos;
conque he dicho: Ha.sta. después, {vasc
rocha.)

de-

ESCENA. II.

L aura sola y á poco D. Meliton.
L au. Ente mas original!

Ofrecer á una modista, 
al primer golpe de vista, 
el yugo matrimonial!..
Ese hombre es loco, ó se goza 
en fingir un entremés.
Si no pára en Leganés 
vá, de fijo, á Zaragoza.
Pero con qué decisión 
ha dispuesto á su manera, 
lo mismo que si tuviera 
por suyo mi corazón!
Cuándo nacer lia podido 
ese amor que le cautiva?
Y  dijo que á matar iba 
á mi supuesto marido!
Difícil es; acosada
le (lije lo que no era, {con intención.)
Si me declai'o soltera 
rae hace al instante casada.
{Quitándose la mantilla y  mirándose al espejo.)
Y  eso que á decir verdad 
yo sentiría ui) placer; 
pero si debe tener
tan poca formalidad!..ESCENA III.

L aura, flí espejo, habla maquinalmente y I). Meliton s«- 
le de bata y [jorro, con chinelas, y un bullo muy 
grande debajo del brazo.

Mel. Alabado sea Dios!
(con timidez y aire místico; Laura resjiondiendo 
maquinalmenle, y mirándose al espejo.)

L au. Por siempre sea alabado, (en el mismo (ono.) 
Mel. Ave María purísima! {al foro.)
L au. Perdone por Dios, hermano, (fd.)
M el. Si ustcil me dá su permiso...
L au. Están los tiempos tan malos...

Vuelva mañana.
Mel. Señora!

Pero qué está usted hablando?
L au. Cielos! Si es 1). Meliton, 

el que habita el piso bajo!
Dispense usted; si he creído...

Mel. No hay deque; yo no me en fado; 
de pedir una limosna 
no se halla libre un cristiano, 
en estos ticirpos de crisis 
que todos atravesamos; 
pero la limosna mia 
es do un género mas santo.
Dígame usted con franqueza; 
hay visita? No habrá gato?

L au. Qué dice usted, Señor mió?
Mel. Nada. Si es el sobresalto 

que me inspira su presencia: 
conque vecina, sepamos, 
hay algún moro en campaña?
Si acaso estorbo, rao largo.

L au. Pero usted, D. Meliton, 
mé es lo que se ha figurado?
¡ue soy alguna...



Una boda en diez minutos.
M el. Abrenuncio!

Válganme todos los Santos 
de la Corte Celestial, 
con el Apóstol San Pablo!
No hásido, Señora mia, 
mi objeto dudar de tanto.
Yo ya sé que es usted una 
modista de rumbo y  garbo; 
casta, como una Susano, 
y  tan pura, como un astro.
Modista que dia y  noche
hace pespuntes de largo,
con unas manos de cera,
con un pie como una mano; {reparando en él.)
por eso mismo he ■venido.

L aü. Qué es lo que ocurre? Sepamos.
Mel. Ya sabe usted que mi esposa, 

ángel antidiluviano, 
que Dios guarde, y San Miguel 
la separe de los diablos, 
está oastante achacosa 
por el peso de sus años; 
que ya no puede, como antes, 
con sus puntadas de á palmo 
recoser la ropa blanca, 
ni guisar, ni en el planchado, 
el barrido y la cocina 
ejercitar su buen ánimo.

L au. y  qué tengo yo que v e r ...?
Mel. Ya irá usted viendo!...
L,\ü. Sepamos.
M el. Me he acordado de usted, 

y  vengo con el encargo 
de que se digne ojear 
esta ropa con despacio.

L aü. y  qué es ello?
Mel. Calcetines,

camisas, pañuelos blancos, 
tres pares de calzonzillos, 
dos enaguas con bordados, 
y  sobre todo, un chaleco 
del tiempo de Carlos cuarto, 
porque yo, por línea recta 
desciendo de lo mas alto; 
advirtiéndola, vecina, 
que esto se paga en el acto.
Y  el Señor ael firmamento, 
de mil Querubes cercado, 
agradecerá el favor
que haga usted á este cristiano.

Dau. Noto, que es usted, vecino, 
muy generoso y  muy franco, 
cuando apena.s me conoce...

Mel. Si, Doña Laura, algo, «1 'o!
L au. y  atrevidillo.
Mel. Eso no!

Soy un imberbe! Un pacato!
L au . a  la segunda visita 

ya exige usted...
Mel. Es él caso...

como la otra estil enferma,
V yo rae encuentro tan sano...

L aü." Busca usted por acá arriba
lo que le falta allá abajo.

Mel. Jesús María y  José!
No tanto, mujer, no tanto!

L au. Pues tenga usted entendido 
que por esta le complazco, 
pero á la segunda...

Mel. N o;
con la primera me allano.
A y  Cristo! Si mi mujer 
me sorprende, me dá jm palo! 
Tendré muchísimo gozo 
en que pase usted sus manos 
por esas prendas, que son 
menos blancas, que sus blancos 
atractivos personales.

L aü. Se vá usted entusiasmando!
Mel. San Lorenzo dicen que es 

el que murió achicharrado, 
y  en el fuego da esos ojos 
Meliton se está abrasando!
San Blas, el mártir, San B!as, 
de la garganta abogado, 
quiera sacarme con bien 
de las aguas de este lago!

L au. Pero Señor, qué salida...
Mel No, si yo no entro ni salgo!

Mi mujer es la que suele 
salir con patas de banco.

L au. Pues diga usié á su mujer 
que le remita de encargo 
a un almacén de quincalla 
para juguete ó . ..

M él. San Braulio!..
Quiere dec ir ...

L au. Que no admito
ni sus prendas, ni su halago.

Mel. y  que estoy aquí de más?
Acabe usted...

L au. En tal caso,
si usted lo d ice ... Entendido!

Mel. Pero de aquí no roe marcho 
sin compararla á las flores; 
sin decirla que la amio; 
que á sus pies estaré puesto 
cuarenta veces al año, (se arrodilla.) 
hasta conseguir la dicha 
que otros andarán buscando!

L au. L o que ha de buscar usted,
Don Meliton, en el acto, 
es otra modista!..

M el. Ya!
L aü . Porque esta ...
Mel. Si, me hago cargo!..
L au. Es de un corte tan distinto, 

y tiene un coser tan malo... 
que á veces al insolente 
suele pinchar en los labios! (uose.)ESCENA IV.

D. Melitox solo, que permanecerá arrodillado encima 
dclliodc ropa, yapocoD . Juuo foro derecha.)

Mel. Pues me gusta la salida!
Como un fósforo se enciende!
Jesús! y lo que comprende!
Gran Dios! Y qué decidida!
No se puede hablar mas claro; 
ni esprc.sar tanto en tan poco;
Pero señor, qué descoco!
Por no decir, que descaro!
Virgen de la Concepción, 
qué me pasa?.. O soy un bolo, 
o esto de dejarme solo 
es un solo de violoni

à



Una boda en diez minutos.

ESCENA V.
M eliton, arrodillado, y  JuLto saliendo foro derecha. 

JuL. Caballero! {dándole en. el hombro.)
M el. A y ! (asustado.)

Servidor! (saludando.)
Jut, (Seguiré con mis audacias.) _

Yo tan bueno, y  usted? Gracias.
Hágame usted el favor, (instándole á] que tome 
asiento.)
No me mire usted asi! (después de una pausa.) 

Mel. Hombre, como yo no s é ...
JuL. N i yo le conozco á usté 

ni usted me conoce á mí.
Pero eso no obsta, quizás, 
para que dos se alborocen; 
cuanto menos se conocen 
los hombres, se quieren mas.
Mirado bajo este punto 
usted rae vá á complacer, 
con oir, callar y  ver.
Entablemos el asunto.
Ni las aguas del Lozoya 
son tan claras como yo.
Una joya se per dió, 
y  usted posée es a joya.

Mel, N o comprendo...
JuL. Por favor,

permítame usted que acabOí 
Que es una prenda se sabe 
de inestimable valor.
Esa alhaja tiene dueño, 
y  si es cierto, me parece 
que usted no se la merece.
Averiguarlo es mi empeño; 
conque usted se esplicará...

Mel. Sorprendido rae lia dejado!
JüL. Francamente, usté es casado?
Mel. Hace mucho tiempo ya.
JuL. El matrimoniar con suerte, 

creo que á la paz convida; 
para algunos es la vida, 
mas para usted es la muerte!

Mel. Caballero! (levantándose asustado.)
JuL. Poco á poco!..

Siéntese usted, y cnitito!
Mel. (A y  San Antonio bendito!

Este hombre debe ser loco!)
JuL. Ignora usted, desgraciado, 

que á su edad es un desliz, 
y que yo seré infeliz 
porque usted está casado? 
y  qué tal?., (después de una pausa.)

Mel. La mujer mia?
JuL. No, la vida que usted pasa.

Habrá disgustos en casa?..
Mel. (Este es déla Policía!)(conmiedo.)

No señor; muy resignados, 
fijos los ojos en Dios, 
viviendo estamos los dos 
como dos recién casados.
Yo no sé como hay mortal 
que se atreva á zaherir 
al matrimonio, y decir

Xue es un suicidio moral.
lea que pervertida 

sin fundamento se vé; 
le  contaré cé por bé

los misterios de mi vida.
Mi empleo insignificante 
apenas me tiene cuenta, 
pero vivo de mi renta 
que es hoy dia lo elegante.
Apenas la primer brisa 
viene á rizar perfumada 
los encajes de la almohada, 
dejo el lecho, y  parto á misa.
A llí pido en mi oración 
al cielo que bien nos trate, 
mientras toma el chocolate, 
mi costilla en su mansión.»
Contrito y con fé sin tasa 
paso unos ratos amenos; 
rezo un rosario, lo menos, 
y después de misa, á casa. 
Encuentro en su tocador 
á mi esposa, leo un rato, 
mientras ella peina al gato 
ó habla con el aguador.
Me sirven oí desayuno,
que es muy humilde en la esencia:
ico la Cori'espondencia
sin otro papel; ninguno.
Y  mientras ella se entrega 
á arreglar la habitación, 
yo metido en un rincón, 
porque si chillo me pega!
Con ese paso indolente 
que al empicado domina, 
me dirijo á la oficina 
do trabaja... mi escribiente. 
Entro; dos cigarros fumo; 
si la urgencia es absoluta, 
redacto media minuta, 
dán las cuatro, y  la del humo! 
Torno á casa; a legre faz 
encuentro en dueña y  criada; 
hallo la mesa parada, 
comemos en santa paz.
Vamos por la tarde al Prado, 
cenamos á una hora dada, 
nos acostamos, y . .. nada.
Tós, y mas tos!

JuL. Enterado!
Y'o que conozco á su esposa, 
la he propuesto un matrimonio 
con cierto jóven...

Mel. (Demonio!)
JüL. y  ha ceptado muy gustosa.

Mas para que esta unión bella 
se pueda verificar, 
es necesario m atar...

Mel. Pues mátela usted á ella!
JuL. A  usted, sin mas remisión 

le pertenece esa placa.
Ella es la parte mas flaca, 
es digna de compasión!
Yo, para salir de apuros, 
y  casarme, necesito 
romperle el cráneo, clarito!
Si no dá cin.ío mil duros!

Mel. San Marcos! (asustado.)
JuL. De eso se trata!
M el. Pero si no puede ser!

A  sus años mi mujer 
había de ser ingrata?

JüL. Cómo á sus años?



Una boda en diez minutos.
M el. Me aterra,

y  en otro mi ser transforma.
JüL. Yo me caso, y  se le forma 

á usted consejo de guerra!
Mel. Pero señor, justo y  bueno!
Jui.. Nada de ayes y  suspiros, (sacondo un rctcolver.) 

Elija usted: cuatro tiros, 
ó una C(^a de veneno!

M e l . Santo Dios!
JiiL. Pronto!
Mel. Detenga

esos ímpetus violentos!
Válganme los monumentos!
Vuelvo! {dirigiéndose á la puerta.)

JuL. A l punto! {deteniéndole de los faldonesde
la levita.)

Mbl. liaré que venga, (üase/’oro.)ESCENA VI.
Jllío solo, y á poco L aura, por la izquierda.

JuL. Já! Já! Já! Pobre viejo, {riéndose.) 
fuera de su juicio está!
Ni aun sabe por dónde vá!
Mas adelante, no ceio.
Burlarse de mi albedrío, 
y  que el dinero me cueste?
Su marido será esté?
Mas de quién es este lío?
(reparando en el lio de ropa.)
Hagamos registro fiel, (registrándolo.)
Todas son, voto á mi nombre, 
camisas y  prendas de hombre!
A  la vergüenza con él!
Los calzonzillos aquí, {colocándolo sobre el asien
to y  respaldo de utia silla.)
Sobre ellos una camisa, 
y  el gorro, cosa precisa, 
encima de todo; así.
(Sacude un gorro de dormir.)
(Coloca su bastón por entre el cuello de la camisa y 
el respaldo de la silla, para figurar un maniquí.) 
Perfectamente; y  exacto!
He aquí en ropas menores 
á un marido, que es, señores, 
del original cstracto.
Ella viene! Decisión!ESCENA VIL

L aurea con un canastillo de costura, tapado con nu 
pañuelo por encima.

L au. Usted otra vez aquí?
JuL. Se rae figura que sí.
L au. Admiro su obstinación!
JuL. Qué quiere usted? Esto es 

el amor que la profeso.
Me saldré con ello, y  eso 
que no soy aragonés.

L au. Cierto; á juzgar por su porte, 
por su trato y  ñor su fuego, 
se comprende desde luego 
que ha nacido usté en la córte.

JuL. Y  me congratulo.
L au. Si?
JuL. Ya vé usted, no es maravilla; 

en la coronada Villa 
hay de todo.. .

L au. Cierto; aquí

es prolija la cuestión 
de estudiar los caractères.

JuL. Sobre todo, las mujeres 
el mismo demonio son!

L au . y  los hombres?
JuL. Pobrecitos!

Siempre víctimas, perecen!
L au. Será porque lo merecen!
JuL. Y  cuáles son sus delitos?
L au. Que viven apasionados, 

motivando mil querellas.
JuL. Pero la culpa es de ellas!
L au. De ellos, que son...
JuL. (llevándose tus manos á la cabeza.)

Desgraciados!
L au. Atrevidos, petardistas, 

enamorados; opuestos 
á todo, poco modestos.,.

JüL. Me gustan mas las modistas! 
Señora, no es que yo crea 
que Madrid sea propicio... 
pero también reina el vicio 
en los pueblos, y  en la aldea.
A llí con hipocresía 
ocultan su liviandad, 
mientras aquí. . .  la verdad, 
se ostenta a la luz del día.
A  sus caprichos se ajustan, 
lo mismo las cortesanas 
que las do pueblo aldeanas; 
pero á mí, todas me gustan.
Sobre todo, no ladina 
vaya el asunto olvidando.
SaSe usted que Don Fernando 
no parece en su oficina?
Y  que tiene usted un talle 
que me enamora y  abrasa; 
que se me figura en casa 
mucho mejor que en la calle!

L au. Serán los ojos de usted.
JuL. Puede ser; pero mis ojos 

no necesitan anteojos 
para caer en la red.

L au. Sabe usted que tengo prisa?
JuL. De veras? Pues yo, ninguna.
L au. y  que vá á sonar la una, 

hora en que estar me precisa 
mi honor en el obrador.

JuL. Pues si viera usted, señora, 
cuán poco prospera ahora 
en la costura el honor?

L au. Caballero!
JuL. Ninfa ingrata!

Sepa usted que ya ne encontrado 
á su esposo, y  que le he dado 
una desazón, en bata.

L au. Cómo?
JuL. Le  he dicho que yo

casarme al punto quena 
con usted.

L au. Qué alevosía!
Y  ha respondido...

JoL. Que no!
L au. (Pobre vecino!)
JuL. Asustado

marchó por la puerta afuera.
Laü. (Finjamos!) Oh! suerte fiera!

Que desgracia ! Usted ha osado...
JüL. Señora, estoy decidido;



c Una boda en diez minutos.
crea usted que en mi arrebato, 
como lo encuentre, lo mato.

L au. Cielos, usted me ha perdido!
JuL. Vea usté el arma fatal 

(Sacando un rewolvor.) 
conque á destrozarle aspiro!
Porque yo le pego un tiro 
antes que perder un real.
Y  ya que mujer se nombra 
de ese viejo Lucifer,
ya que en él no. puede ser, 
pulverizaré su sombra.
(dispara un rewolver sobre la ropa blanca que ha 
puesto en órdcn sobre la silla.)

L au. Ah! gran Dios, que alevosía!)
(Finjamo.s, no cuesta nada!)
Su persona atropellada!
En peligro la honra mia!
Caballero, tal acción 
inferida á mi marido!
En lo mas profundo ha herido 
á mi amante corazón!
Merecia usted por premio 
el logro de mi conquista!
Faltar asi á una modista!
Qué v á á  decir todo el gremio!
Si ha creído usted reir 
á su costa, se ha engañado; 
las prendas que ha estropeado 
muy caras le han de salir.
Tenia papá taller 
de cerrajero y  armero, 
y  yo  manejo el acero 
lo mismo que el alfiler.
A  su muerte, con afan 
riquezas no me dejó, 
mas dos sables me legó 
que en mi gabinete están.
Castigar su necio alarde 
en toda regla prometo,
V si usted no admite el reto 
le tendré por un cobarde.
Voy por ellos, con el fin
de abatir su travesura, (entra en el gabinete de la 
izquerda.)

Jüi,. Qué divina criatura!
Es su genio un polvorín!

L au. (saliendo con dos sables.)
Elija sin vacilar, (á Julio.) 
y  en guardia!

JuL. Mas será cierto?
L au. Defiéndase usted; le advierto 

que le voy á desarmar.
JuL. Já, Já Já! me hace reir!
L au. Si, pues á una, á las dos,

á las tres! (después de tres golpes, desarma á 
Julio.)

.luL. Ah', (cayendo de rodillas.)
L au. Vive D ios...

Vaya un modo de reñir, (dando una patada en el 
suelo y descubriendo el pie con granoso donaire, 
hasta (¡ue marca el diálogo.)

.Tul. Desarmado! Mil reilétes!
Hágame usted cl favor: 
soy un pillo, un seductor!
Lléneme usted de cachetes.

L ad. Su conducta singular 
no merecía disculpa...

JuL. Ay señora, mea culpa.

L au. No le quiero perdonar.
JuL. Y  por qué? Tanta rudeza!,.

Sabe usté una cosa? (íransicío» cómica.)
L au. Qué?
JüL. Que la estoy mirnndt; el pie

y  rae duele la cabeza! (sonriendo.)
L au. Si! Pues agua sedativa.
JüL. Es que estoy hecho una fragua.
L au . Por la misma razón, agua, 

y  se apagará.
JüL. Qué esquiva!

En fin, poca dilación 
y  menos superchería; 
con franqueza, Laura mia, 
rae dá ustpd la absolución?

L au. Si usted la pide en conciencia...
JuL. Yo me sabré arrepentir.
L au. Pero tiene que cumplir, 

sin chistar, la penitencia.
JuL. Cumplida por usté

ocho años en el servicio; 
renegada del vicio 
del tabaco y  del café.

L au. Le prometo no abusar, 
por mucho que lo merezca.

JuL. Pues... cuando á usted le parezca.
L au. Se puede usted levantar.
JuL. No cstrañará que pregunte; (levantándose.) 

la penitencia me importa.
L au. Es la tarea muy corta.
JuL. Y  qué he de hacer?
L au. Un pespunte, (tomando el ca

nastillo de labor y presentándoselo.)
JuL. Cómo! Un pespunte!
L au. No insista;

porque no hay remedio.
JuL. (Ah ! bruja!)
L au. Enebre usted esa aguja! (tomándola de la cos

tura.)
JuL. Pues buena tengo la vista 

Se me pierde entre los dedos!
(tomándola de manos de Laura.)

L au. Que la toma usté al revés!
JvL. Hay tarea para un mes.
L au. Póngase usted los quevedos!
JüL. Pero señora, que antojo! (calándose los lentes.)
L au. Vamos!
Jut. Usted no repara

que los ojos de mi cara 
no pueden dar con este ojo?

■ Ya se \é, como es tan fino!
A y ! que me pinché!

L au. Paciencia!
JuL. No ponga usté en evidencia 

al género masculino.
L au. Imíteme usted á mí. (quitando la agujad Julio.)
JuL. Señora, por compasión!
L au. Se prepara el algodón 

de este modo.
JuL. Cómo? . .
jjAU. (mordiendo la ebra con coquetería.) Asi.
JüL. A y  ! que bella dentadura!

Conque así?... (quitando la ebra á Laura y mor
diéndola también.)

L au . Precisamente.
Se pone la aguja al frente 
con esta mano, (colocándose detrás de Julio y to
mándole la mano izquierda.)

' JuL. Oh! ventura!
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L au. Con vista y  tino sin tasa, 

al momento pasa.
JvL. Ch!
L au. Ya pasó! (enebrándofa.)
JuL. Pasó?
L au. Pasó.
JuL. Pues... no sé lo que me pasa!

(ílevcíndose la mano a la frente con un pañuelo.)
L au. Ahora... sentado en la s illa ... {colocándole so

bre una silla baja.)
Jur.. Qué intenta usted, criatura!
L au. Se coloca la costura

de este modo, en la rodilla, {poniendo las prendas 
de Don Meliton sobre sus rodillas.)

JuL. Y quiere usted que yo cosa?
L au. Es cumplimiento forzoso.
JüL. Pues esto, y hacer el oso, 

viene á ser ía misma cosa.
No me resigno!.. {levantándose.)

L au. Oh! crueldad!
Sea usted mas complaciente.-

JuL. Y  usted menos exigente; 
respete mi dignidad!

L au. Evitemos las contiendas; 
usted hará mi capricho, 
ó no hay nada de lo dicho.

JuL. Malditas sean las prendasl {tirándolas.)
Pues bien, señora, me voy 
y á su cariño renuncio.

L au . Es decir...
JüL. Que me pronuncio!
L au . De veras?...
.Tul. Perdido estoy!

Para cuándo la hidrofobia, 
el tifus, 6 el sarampión?...
Me quedé sin posición, 
sin dineros, y sin novia!
Señora, con su licencia...

L au. Se marcha usted?..
JuL. En un coche.

Y  si acaso alguna noche 
leé en la Correspondencia 
que un jóven, por amor propio, 
y  porque le dió la gana, 
en la fuente Castellana 
se suicidó con opio, 
no pregunte usted quién e s ... 
y  las prendas del villano 
que me priva de su mano, 
sirvan de alfombra á mis pies,ESCENA Vm.

Don Meliton saliendo y reparando en su ropa. 
Mel. Santo Dios! Mi ropa!ESCENA IX.
Los mismos y  Doña Simona que sale vestida ridicu

lamente.
Mel. Ven aquí, mujer infame!

Ahí lo tienesl Cuentas dame 
de tu corrupción, galopa!
Le  conoces?...

SiM. Estás loco?
JuL. El tiempo no malgastemos.

Agua! (pidiéndola a Don Melilon.) 
Lau ra ... {llamándola.)

Ya hablaremos.

Aguárdeme usted un poco, (á Don Meliton.)
L au. lío  hace falta! {volviendo en si.)
Mel. Jesucristo...
JuL. Pero señora, qué es esto!
L au. Una mujer! {reparando en Doña Simona.)
JuL. Fué supuesto.
Sia. Si yo en mi vida le nc visto!
Mel. Pido la palabra!
JüL. Sea!
Mel. Usted la conoce?
JuT.. Y o . . .
Mel. No me diga usted que no; 

mírela usted bien!
JuL. Qué fea!
Sia. Caballerui
M el. P oco á poco;

no sea usted atrevido!
JüL. Y  usted, señora, ha podido {á Laura.) 

casarse con ese loco?
L au. Qué dice este hombre?
Mel. San Lucas!
L au. ^o. ..
SiM. Serias tan malvado!. . .

Conque dos veces casado!
Mel. Simona, que te trabucas!
L au. Pero qué está usted hablando?
SiM. Pregunto lo que estoy viendo.
JuL. Qué lío!
SiM. Tu ropa ardiendo!

Cuándo la has subido, cuándo?
JuL. Y usted, con esa paciencia, {á Laura.) 

ángel puro bondadoso, 
la querida dcl esposo 
tolerando en su'presencia?..

SiM. Sepa usted, so monicaco, 
que no hé sido yo en mi vida 
de ningún hombre querida!. . .

JuL. Lo  creo!
SiM. Necio, bellaco!
Mel. Vamos, calma.
SiM. Tú, bribón,

que me tratas de este modo, 
tienes la culpa de todo.
Hipócrita, embusteroni

Mel. Simona, por San Ginésl
SiM. T e  voy á sacar los ojos.
Mel. Vade retro!
L au. No haya enojos!
SiM. Y  lo disculpa, eso es!

Di, me negarás ahora 
tu perfidia, hombre liviano!
Y  usté, en buen castellano, 
seduciéndole!

L au. Señora,
reprima ustéd su lenguaje, 

considere, vecina, 
o mucho que desatina 

al dirigirme ese ultraje!
Yo nunca turbo el reposo 
de un matrimonio, y concluyo 
devolviendo á usted el suyo, 
que estejóven es mi esposo.

T odos. Cielos!
Mel. o  .sueña, ó delira!
JüL. Tan grande felicidad!..

Me quiere usted! De verdad?...
L au. Como lo otro fué mentira.
JuL. Es decir...
L au. Que soy soltera.

J



JuL. Ossana! Señor^ Ossana! 
Ahora, á casarnos!

L au. Mañana.
JuL. Oh dicha!
Mbl. Quién lo dijera!
SiM. En cuanto salgas de aquí, 

bajo mi dominación, 
ex ijo ... una esplicacion 
de tus dudas hacia mí,

M el. Cuantas quieras te daré.
SiH. Esas prendas?...
Mel. Cosa clara!

Para que las revisará 
á la modista llevé.

JüL. Todo ha sido un quid-pro-quo. 
Que no se lleve el demonio 
la paz de ese matrimonio 
cuando el mio concluyó. 
Ustedes serán testigos; 
antes de que fine el dia 
varaos á la Vicaría 
cual verdaderos amigos.
Bodas hay llenas de flores 
que debieran vestir lutos; 
nuestra boda, en diez minutos, 
ha de ser de las mejores.
Feliz me considero {al'púUi'o.) 
con mi conquista.
No ha tenido mas yero 
que el ser modista; 
mas no la igualo,

8 Uua boda en diez minutos.

porque en todas las clases 
hay bueno y  malo.
He ganado la apuesta

de cien mil reales; 
una mujer como esta, 
de gracias tales, 
q̂ ue honra su cuna!
Bien dicen que de audaces 
es la fortuna.
Para hacer nuestra boda 
mas placentera, 
el aplauso de moda 
lograr quisiera.
Si es que te agrada, 
público, no nos niegues 
una palmada.

FINExaminada esta comedla no hallo inconveniente en que su representación se autorice. Madrid 3 de Octubre de 1867.
E l Censor de tealros

Narciso S. Scrra.Examinadas las adicionesíjue ya esíaníníerca/adaí.) no hallo inconveniente en que su representación se autorice .Madrid 14 de Marzo de 1868.
E l censor de lealros

Narciso S. Serra.MADRID;
I mprenta ue Gabriel A lhambra, San Bernardo, 73.1868.
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'I BiL * « ‘»('■'90 *  n">dírf.íi, f. I. \a  *
t  7\Una mala noche jH-orde I. paifi,] j,
8 6} _(• ;9 4
a 4|('f»í«po«/t'i drrtr-ior. 0. 5. -
9; i'.l-nau'iebe de enredas,o. t.
( ' 9 «(n martrfa (>i(pfirado, o. L 
i; 8 i'nocni’M criminaí.l. 3

r*ia Aobo y «n/«r(nil<n.(. 8.9 8 Tnrap/n,«. I.
I| I ¡»'"0 wtf«niai..la. a. 9.

8 8 V'.ararcofflffnoriwíun/i-a, ií4.|í g.^na ramartiea.
8 4 yuiâ n piani« mal, «al«aai?fl,| |, ((■« ai»3fiiu/<«i|¿Mid(fn»h, 1. 1 .

IJ’O rn'O'VdijiijfcrKÍ. 0.3.

i  4(i¡—tercera ààna~duinde,L4. 
I B'^rcca asili. 1,4.'
y 14 L/.i 7'rafruc«irai, ».9.
9 14 —L’ftímoirtMom. 1. 9.
'  -- La l idapor jorlida dobU, í. 4.

— ituda deiSaHot, t. 4 
—IVJwna tía tma i-iii«n, (. L
— Iiwfy iadifuMa, t'.t.

i
9 .
9 ; B 
í  4
8 9
9 9 
9 40 
9 iO 
3 II

a 
tg
I

1 14 Aainor aon(r*iu yti{(o, ( 8. ' I
9 8 Aalxa de otnorM í. 1 . ¡3
9(4, ÄoBrtio /(orari, d el cerdujarfíjl • 
8 7 reo, o. 8 4. y p. I}
8 18 /inri, drí"enfcr da loi daracAoc 
8 9 delpuebh t.l.
8 '  ”  ' ■

yaiinrio 6 la fargrita, 1.1 .
oaleíartU gue nunca, 1.1. 

.^arloeípíímaníi, (. I. j
üaoutt-uu (tedosjávenes catadai.j

I , rida per'tu dieA. 1.8. -I
9' 9\aiajiaJuana,OüteonKeueneiat
4 (M deunxie io .t.S . ,
^ 1 1  MiAwfeem ai a.̂  . t  .  A I . . ^

a uei pucçfQ 1. 9. a .
Z fííécf'iíoel nvfjocuxn̂ e: ̂  £
9 fíeeua-dos del dos de ma¡¿% 4 el
8 'daoodeCai.lncín.iLi.
8 Bfíalaespañola, l. i.
■ fìuy fír,pi~l)dba'n, ». t.

8 Fieordouí'aroJltto.o. 5.
_ I  Homancñi.óporiunitrpsidirh

19, 3̂  Aonra, 4.4.

{{siaaobaAn ímanrafoi? o.l. 
8 .finemp»«yiinm«jicr, o. 4. 

•Santi 6f>ndt Baratt,«. 1 .

8. a

(. 9.
3 Halt, ó la tniurraeciOR, «, 8. 

Henge SegUr.o.lL 
Miguel Anaeí, i  ti 
«rayan». 1. 9. 
haria-Caideron, o.t. 
Mttriantla cicandera, 1. 8. 
msterios de bantdo’ fi, legttndn

ía  honra de mi madre, t. 8.
—Hija del abogado, i  1 .
—Horade centinela. 1 . 4.
—Herencia de un raliatUa, t. 9 
¿ «I inirtyat de ima eoríe. l. 9.
La iiniion minitfarial, o. 1 .
—d’orali y el sttpalern. o. 4.
Wuraniud delemperador Car~ 

ta iV .i.t. •
—Jeeobada, I. 4.
—Leydel embudo, 9. t.
—Imotna y «1 perdón, 9. 4.
—Iòta,t.4. •
^Loca, dal 9at(iltedi hit siete 

torres, t. &
—Mugrr elertriea.t. I.

■ —Moaitla al̂ araz, (. 9 
—Manodi Dios. a. 8.
—Motademeion^e. l.
—Madri y el nino siguen fitn 

t.t. ‘9
«•Jfsryuaia da Sanclatra, (. I. >4 
U t  matos eoiwjoi, denti |w-j

•d a la «bilancia,4.8. 9, ............ .irtimoi dei
. U hugerdeunf^erdg.t.t. ' t  « '  »K illo  da F i l l « « » «  m  " 1  

^omigueíirD iditamna.t 8. 8¡ 8:/\«naa al e r » « »  «Majo «uUo d *
f a i ^  dtritha y <• mana« -  lajuitidade ú t i .  t. * 1

*■ . l ' l l  A « V »  ••-»inraí día,-
* I i - feUneaduandai, a. I. *

h  í«
t  8a .  a
91 7

’ ■«'“i-V " i  .. 8 '8  Sw'omndöiw n'tnúnta. 4.4.
y^anter, d un tna en el, 

Fjfo*-»aÍ,o. I. j»
i*  7 Sobretallot y ennçnjbi. o. h 5 

^ r « t  ramprilo. 4, f . j ,  ¡  scis eabeui m  u » umbrtro.
‘ I í. I.

Una (/irAa nwrav-<'iit, a. 1.
. Una crisis mU'tlerial, f, ».

4¡f'Ha fiochi lie Héseuras a. 8.
4 ' ln  insultoprrsomld U i dei to~
I coran, o. 4.

4 ' Un dcinigeü d mi idaá, o I.
¡í'flf«/a.'4.4.

j3 ! f  'n hooiiri de bien, 1. 9. »
y /'na deuda tigroila. t. 4. 
({/nafnaoaupeiioft.e. I. ,

4 'Vn embuiiegunh hoda.nrs. d t ’fti 
fíLn/io en (oi C'tli/'orfiiai (. f. 9t 

((I Una tordi en Ocafa A lt reitA-' { 
íOr**dupmrfMer-„a.j.4. M

fF**‘« » ” 4iodipfirawiaic9,». t  U;
8 //»« toipffka., f. % ,9
I Un abuelo deeirnoAoty etmde, ) 

4» djfsyiati. 0. 4, j
BjtnAdmr «al ̂ ra^ailMtodindtl t
|f itRDO(nhTftdnK«tftJo,'«. 4.
' {■» (ol-ailrro y und u fo ig j.  L «
f/»a radano, i. 6. 9 '

A«Ac lUiieiom, I. i. .1

9 1i] 
8 til

J/bna de Juglaleix/i, 1.1. 
Margarita ae IWT^/. 8.

,8 ’ 4 reñía/w toni», d taeavaroim. 
4 iO a. i. - '
a 7 rrtuMifindrtf por ftand*d. 7, ». . 
9 41 rrvM ion ra^ot, jora, o 1.9 ---- - - • • 7
9

II loytifionraptot.si
4 7*ia y ivArixn, e, i.

>< 8'
8 9 ranear <u aíama daidiaJU d un 
‘ tota daronetaneia, t. 8

parle, sors. I, 45 V,;lrníira »a/eniatji. o. 4.
AIuMea yuery.s, é la eatadci 1 jíátifUadi Paul.dlo»Auarfwn.. 

*• . ¡S’ 7 ; del purnlid» AnidraJ/allorra er>st la na. por don' Jai- 
. tire !  de Aragon, o. 4.

,49| iiaruja, 4. |.

Ì  «  '»». d •/ « -
8 ptían Mendosa, t. 9 
; no ha fti locane à la Reira t l

4.8.a.yp
I i ì
9 4 nnhuen «arido!/. 4.

.Un cuarto eoa dot cnnuri, I I . "  
T n  duan Lanci, 1. 1 
4 f'na rafrero de miaitlr<\ t (.
8 ( ’ria .Vocia d l<i t.-](a-x,u< rie. ( ( 

t'n braco cono hay m ifh 'i. l ».
7 (/ «/rtAi.iU/ocm/‘.»(d.M, ( »

Vn Parianti ■»»iùoiarvt, (. *
8 Un Amra, |. 2 

Vn Faiamiiata «a# (a ^  nols *

To per 901 y w  per ofraf a. 8. 
id no me coi». 0. 4.

I l i  4warda,rt

i 3

9} 4'

A D V E Q T E K C U S .La primara aa«rja maalflaata ( a  m u f r m  r,ua atda Roterdia 0»na, y I« srcuotia lo* llnnbrei, 'Las le 'r a iO y  T q ae aeeapan«» á cada Uln'.a, i ({DiQaaa ai «« «rliinal *  
IroducJda.K a l a r ' « ‘ t!tòIUia están tnatuMu lai c»OicJi»<’<pn> parianacirroa 4 Usa ipoacio Sois ;  dOflioaqoÌDMerit« a«»
re lo» repcrioT»» Ntwia tìsiaria r iJlui;a«t)r«»4ije»srBirt.nfaT0f» euTa yropiedna «tqg.rtó r i mn.or l,alam ¿ 

Ko venden e» ,1/adn'd. an las Muo
risi »1«  1‘ fcHr.Z. uMa di ios C ¿ ^ o *  
CUESTA RTfia »Ityor. ^^<>44

En Proe»ni<os, en ease 4«  ma Cam. 
riipaiualu. _____V % B E t 1 « » s(PUEKTA M  V ie n n a  D* "LAtl«A^ 

C«Ki dal Pughi d« étbn, n. |4l



:i depósito de estas Comedias, (¡bc eslaho en la librería depuesta, calle Mayor, se l a  Irasladado & la ile í¡8 

Cou“ ii^a 2 ; i S i í c í ^  Í S o T t a  Galería dramática, inserta en tas pd£iuas anteriores. ;

!̂ >10 
.t 8

18

An.iesr » tUdetinhr» mc» , t . t . 1* ®
j  euifieiftrtdftlc'otti’nlo.t.Z i-.-; » 
Ar pj-iKTAitibleqi<f!i''la'lri'¡.Z. ;.13
A humitU’r.pQHniirtrii’jano. »- | ;| 5 
4;»/tím7a.'toNti»'.«r(».. f »  ̂ o
^Mil i . t .  . ■ „  -
Al fin f íe n la  hace l<ípaga,<’.v. - 
ApofO/ia iitraidor, f -9- 
/tifu.-'fi'ti </e Üojai, o 3- 
Í̂Jfrta&ri. o. 3.

Aiitcret íle $opc(on, i‘. i .
Aiporv afmeija'‘ion, liía paii»><a 

<ifí¿/o»«f-íe«íit,í. 5. .0
(I casa de MR ywno! <• *.
Amor y reiijiiaeior», o. t , , J

ltíK tiipnrftrrp-rarrilA »Í !* ’ '  
íútod V. lamano.o.t. j*¡ í
Bl.m e l armero, ó « »  «e»rano' 

df^MÍm^o. 5. iJ 8
fterfa ía/hrincnca, I.B. }■'. f
Üen-Xetidel hijo de la nueHe, 1.7. |«| 11
f'e)Rleeueneiaade«npetfled0.<8,3| 8
Ctieñto dono acabar, l. i. |*i »
f.MaloetjevfituttnnUiO. 1. I‘ | ■>
«Wmuoereipor« unAoinftre, M. * 3 
Conii/irarenn/ra lu padre, t. S.,̂ . 
elteloj ma(e>‘na{ri. 1 .8, *¡ 8
finlawra y pr«ec,víor,<. 3. * 3
«7om* marídoy cwmoáwapfe.f. 1.|y * 
’CMídadaeo» h$ tnmbrerot.'l 1. I. “ 
/turro Braco el {yndiínw«, o. 3. 
Chnguela$ y fraques, o. 3. 
itoA Ululo j/ jnt /brlutiii, 0. S. 
Camdoy etn añuyer, 1. 3.

t>oi 'anHiasritatee.t.í. 
t):yn H»i>erto(fuleMTt,comedia 

«■írj.fo. #. ,
D.LuitO^or^n.inicir porarle 

dfhiiabln, o. 8.
¡litio *! Bneas, o. i.  ^
/). Esdrújuln, s. 1 . 
tirmdo lusloman lotdan,!. I. 
.l/ecrcloede Zíioi.o. Syprol. 
tíroiyMerf» y confiUro, o. 1 

- £>e8'/e eOJadod taeueva, ddei- 
dieras de nn Bolfcorío, (. 8. 

¡)nn Currilo y lo coíórra '̂o. 1. 
f,*e tollas y de ninguna, o. ».

Hufoy D-tña Íeruifiía. o.í. 
¿>eyiaiéaeaelniña,l. 1 .

Kldos dtmayoW o.‘%. 
üi dia ble alnalde, o. 4 
i ' i  'irpitntajo, 1.1- 
n  maridoealavora.o.t. 
íiteamtnomat corlo,o.í 
Hiquinee de mayo.sars. o I. 
il''rn'wiisj, l.t. 
ffl OKBllodeKnaeamMa. o 3.
£ 1  MolondsldíabiO,o !• 
til ttotor^y loibalruMSfSar.t- 
e  maridoehtoetip'ii'i.i.A. 
iU  fioM rdelacata.f.i. 
i i  ena, o. 8
Jílverduqodelotealac^ras, t. 8 
£ l poiuqueroJelEmperad ‘f .15 
ü l eieloy ef án^jio. I
g l yerno delega eepínacae, I.t. 
Bl yudtode F̂ eneoia,! *5. 
BladU}ino,t- 8. 
i?(amor en ferio y prosa) 1 3 - 
til akoreadolU.6.
£l lio Pininí, sars. 1 . ,,
t i  tesoro delpoire,l, S.
#Cr lapidorto. t. 3;
f.fguanteeñsaaqrentado, o 3
Kllio Cara\<i,>, z. I.
P,i eorason de una motire I S. 
El canal deS. Marlin, t. :. . 
t í  reneoBdo 4 loe oonspii ad ires 

de Ir^nda, t. 8 .
¡íi bosque del ajutíieiadn. t. .
El amor tedoesardid>‘»,i i.
El Czar y la Ftvandera l. I. 
ÜlearoHdlod «n pollo > 

4«luisXV,t.%
Bi ;utv]in4al«|«. S ^prcl.-

'—Bratov laCorlesana deKene- 
¡ era. 1. S.

y el Bol, o. 4.

, I Alie’» »  teolwra.'l.B. 
sIlO — tUsion y lo realidad,»-4* 

¡á'IO — hui-rfuna de Flunúes o dos 
íH'idrfí, ». S.

....... ’ •

til, b'£oyi.t'sow Aomfrrrsl! I. *■ .
!5 ̂ 5 ¡l.oicAa/e(.o* de su ea:eeleR«tf,í.S 
• ÒI iiy‘Li’10 y l.Qtio, s. 1 .

5 Las Ai'jns íJM madre.í. S

—dtseyo deru6i(eier,o. t.
Elamor á prueba, 1.1.
—a*"0 muerto. (. O i/p.
—F/e ir»í< de ÍFoctte/icId, t
— Blbíen y elw'il. o. *•
El ang'lma'oOlasgeimariSdíae

»alencto. o. 5.
—iriurfo, l. fl-'■ -—orniode íal minosdearo.ma-; | 

ota, o. 1 , , i®I’ ®
P.n'ousparlesetleéenku b a s.o . 1..9 . p 
/¿'parlo de'os montes, o S. ¡a, 5
—ViíO de oyono se viste, o. 1. 51 8
—enmara de i'd/oles, o. 8.
-ravode -4ndfl'«e»«, o.*,
^T'-rero de jWudri'. o .l.. 
fío la íAac/it, s. o. !•. í ¡
£l to UiUode la Condeso. í. I.

I medico de los niños, t. ».
Bs F. de la bjila, <-8.

W.eiperaníav.O'*” '̂ ®'̂ ’ *-*'
Fatoneperjudici'iUt.t.l. 
Goasaloci!>attardd,o.t.

f/ahlarpor boca deqoito. o.l.
¡/aciíndolaipif* son.o.i. 
i/otneopá iraincutc,!. i. 
i/ait Proctdencidl o. 3,
Ihrry el diablo, 1, S.
Herireottlat sn smatarmn, 0. 1 .
/l«sionesperi*idas,o. *.

fuaneleoehiro.l 8c.
Jocó, á eloranj-ulan.l- 3.
Juzgar por lasop ir-eneiis, 6 una 

murand, o. 3.
Jaquealriy, l. B.

I.nt r.aUonee de Trafalgar, l . i .  
Uinfania Ori-ina,t>.i magia. 
—pluma oiul. 1.1- 
-barriera.¿OIS. 1.
—dama dfloso o. 3.
—rveea y el cnnoni'iro 1 . 9.
Los amuRt's de Hi.S'rio. o. 1. 
Losnolofde í>. Tr.fon,o. i. 
la hija rfe'su iiemo,/. 1. ^
La cabaña de'(om- dlactelapv- 

»uil rte (os B.'fíros.d í  c. '
La nocia de enenrgo. «. 4. 
haeúmiraro}o,t. S a .y lp ró l 
Tji vett’a del fútelo, 6 Juanilh.

elroitirahandtila. zarz. 1 .
La sufijtrj y elamiya. o. 3.
Luclia'de ama*-u d'ber, duna 

tr^naanso/ri(S(*ad(i, o. 3. 
íio* a ím  del ¿«momo, l . i  y pr.
La maldición 6 lo nrebede/eri« 

me», t. 8 V prol.
Lac’ibeS'i de ,Warlin,f. 1 .
Ltsbel,dU hijo del labrador. 13 
r.ai rusnasde Zlabflonta. o.4. 
LosifU’ces /"ranc'** d. l»*lncíit- b/es. i .  I- . S {«
Llueren cuehí'.ladatA el capilan 

Juan Centella», o. 8,
Loí Coíocoi, l.B.
/■-Oprocesión del tlino perdido! 1
— pleyarri délos ndu/rayos,t C 
—/»(?a líela ravorila,!. 8 .
— asueem.o. 1 . . Ji
—mestíco.d J icobp efci>."sarin,M' 1 ¡ 
Los miieble» de r»Mosa, 1 . i. i  { 
f  a/fibrieadelab.neos,:;rs. i '  13 j 
toír- O'rdteo.i, t. >3 2
Lacaia d 'l diiblo, l.% jS ,1
Lanóebedel Fiernes.Sanio,/.8. 4 
i'rti minns’de .^fbiTfa.f, 8 j j  j,
La menliro es l i r-r/ad. 1. f . |8 j
Laeneriteijnda del diibh, d cIl |

lOKAaly elate«,'no, 1 4. »
f^ajuceníad de £«is !t/F,{ .5 . J4 |

Lo C'sar/flB, c. S.
•^I'irtud y el citio;1.8. , 
—cneslioneseiíríiio.t. 4. 
—despedida óelumanleáditía, i 
f.o yue gv icra mi mtiger,!. 4. 
f.asdosprimas, o. l 
Lo emíornir, f. 1.
—A'in/a délos mares, ifagiao.%. 
iaumi,6lare.n3ñU7.a de únesela- 
■ t'0,5, prol. yepil.
La pt sic negra, I. íy  pról.
—Coso «racil 1. 1.
—muyer dolo» buevo* de oro,/.I 
— /»dessendeneia española, d el 

puebiode MfcdrtdeulftOb, o. 3. 
Lo y«e falla dmimuger,t.f.
Lo que sobra á mi misflrr,'.!.
Lo pus de Vergara, 18.it/, o 4.
—serícillesproriticinno, 1. I. 
—iorfe del dauitu negra, g. 4.
—/lor de la cañeta, o. 4.
Los celos del tio J'aeaeo, o .i.
La ronganza mas noble, o. 6.
La serrana, e. 1
Las don bodas, deteuh¡crta,o. i-
4.0S iiacosde.'pKerto, s. 1.
Lasal de.fcstis,t.l.
Lola la gadilona s. I.
La telada deSan Juan, o.s. 
La'clerci'in de «n  alcaide, o t.
L' t kuArfanoidelpuentedcnuts- 

tra Srfi'tra, 7c.
La poli la de lo: porUdot, o. 2.
—ctyerrero de Cadi», o. 1.
- La inensayera. 0.9, ópera.
Los birlas. ¿ la ciéron en el bos

que. l. B. . .
1/i eucftion de la bulica,o. s. 
I-ecpoldinu de üx t.ira. i . 8.
La nvoíiis/ el poníalo», t. ».
La boda de (iirrvo.no, í. i.
La diplo»*acfo, o. S- 
Lu íerpien/e de los mares, 1.7. c. 
Lo que sosituegrai, t- 4.

Mariafinso./.í 9 prdi. 
Horidctonioymugerbonito, II 
¿oses el ruido que las nue

ces, 1.1 .-
Ma~garitoGauíier.dla dama de 

los camelias, (• 8- 
.1fí nugtraio me esperr. /. 4. 
ijonek, ó ei soio<*dor de fnyía- 
' '  ¡erra. ». 5.
idarUnfigiiarda—tosías.t. 4y E 
Hntvalelieiiirdliempi} queran- 
dnr «nano. o. 4.

J/as rolo maña guefitcTsa, o, i 
.Wiiriii .'iiiiion ,t.S.
.Varío LecliSÍP iba ,1.5.

8 Perdón y olvido, l . í .
8 Para v«el«coijiprome»ai.. s ».

•.Pobre murtir.'t.b.
a SiPobretnatíre!'. I.'b.
ti 6[/’ ara w»apuroult amtyo.«• >• 
«.»ilf^ojars- dfllesíerior, o, S. 
i i ,  Pos un gorro.i. ,

1 seráY ó ebtíuende de Aran- 
■ jvez, o. I.

fíieatdolll, [segunda parte de 
¡os Hijos.ie £dwO»dc)<,C. 

Bocio la bufiotera, o* 4>
>afalo irsutlo- t-.S.
Subiruomii la espuma, t.8. 
Bimon elveterano, t . tp ró l.  
Satanás' t. 4.
.Vilmor / el dudío,».4.
.Será fiosibíflí’ 1. 4.
Boy mu... bonilo, o. t.
Sea V. amable, i. 1.

S 13

Xareisilc.o. 
.Sotefiesdennirt'nies.t.l. 9;
.Yíle/WlWnílesobradmmuycrl 3 
\gfiars$deeompidrtt,o. 1 . |j

dlapava yyo.dniyonilBpa-
re.l. 4. ;8

Ob.'ü/l 9
Eipeles cantan, o . i ,  |js
•■'eira el murino, f. 4. j ¿
/‘ ir «»r-/raíe. 1 . 1 . 12
•’•iy'írcon (acor ooravío, o, . !?
•'.'uh ti remano, o. i .  . 3
''cpí-ialasíilenisa,». I. lí
."or iterra y por mar ó el efaye, , 

dfm im uger.l.i. , .8 **

fres pdjsros en «»nyaulo, 4 1 
Tret monoitras de una mona, 0.3 
Tittiaeiuvet'ls. t.
Tres ó una. o. i-
íl'al parí cual d holalogadilá— 

na.s.o.-i.
Tiró el diablo de la manta, o. 4. 
Tooesjasta queneenfae, 0. f.

Fita el o5so>«(ísmo!|. 1 ,
Fívala libcrla«'!.». 4.* 
CnamwjeraualMobcydoi,*. 4 
Ciña lueyra, o. 1.
Un kombrecélebre, 1.1.
Uno camisa sin cuello, o. t.
Un amor *nsopori<.61e, 1.1 ,
Un ente sufczplible. 1,4. 
llnalardeaprorechoGa, 0. 4. 
Üntuseidto, o. 1 . 
fin viejo verde, I. I. 
ClaAombrede ¿avsptcj'en tSOS, 

o. 3.
Unsoldadocoluntnrio, t.9. 
llnugente deíctfiros, U 1 . 
í'na tepyOnsa. 1 . 1 
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